
WARHAWK PRECISION 5-25X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE
- WARHAWK PRECISION 5-25X56MM FFP ILL. SHARPSHOOTER MIL
BLACK

The Warhawk is Swampfox Optics’ latest high magnification precision rifle
scope series, featuring crystal clear glass, tough construction, and intelligent
FFP Sharpshooter reticles. Standout features include a 34mm main tube for
superior adjustment range and night vision compatible reticle illumination.
The Warhawk incorporates user friendly zero-resettable, locking target turrets,
side-mounted parallax and reticle illumination adjustments, and a fast focus
eyepiece to always keep the reticle sharp. 34mm Main Tube Adjustable
Parallax from 10 yards to infinity 120 MOA/35 MIL of total internal travle
Locking tactical turrets Resettable Turret Zero Includes high and low profiles
magnification throw fins, flip caps, sunshade and honeycomb Anti-Reflection
device.

Attributes

Name: WARHAWK PRECISION 5-25X56MM FFP ILL. SHARPSHOOTER MIL BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047515
Mfr. No.: TWK52556-3L
Battery: CR-2032
Click Value: 0.1 MIL
Click Value: 0.1 MIL
Eye Relief: 4.30'',3.50''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: Yes
Length: 15.4''
Max Magnification: 25x
Min. Magnification: 5x
Model Number: Warhawk
Objective Size: 56mm
Reticle: Sharpshooter Grid MIL
Tube Size: 34mm
Weight: 36.8 oz
Delivery weight: 1.633kg
Shipping height: 90mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 527mm
UPC: 889157001043

Item details

This product contains a battery.
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das Warhawk Precision
525X56mm FFP Illuminated Rifle Scope
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Warhawk Precision 525X56mm FFP Illuminated Rifle Scope von Swampfox
Optics entschieden hast. Dieses Zielfernrohr wurde entwickelt, um dir eine präzise und sichere Nutzung zu
bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt sicher und ordnungsgemäß verwendet wird, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Halte dich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende das Zielfernrohr nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Achte darauf, dass du beim Schießen immer eine sichere Umgebung hast.
Halte beim Schießen immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist, zu feuern.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du es verwendest.
Vermeide es, das Zielfernrohr auf Personen oder Tiere zu richten, es sei denn, du bist bereit, zu schießen.
Verwende das Zielfernrohr nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder die Funktion
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Montiere das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr fest und sicher auf dem Gewehr befestigt ist.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor der ersten Verwendung.

Benutzung:

Stelle die Parallaxe entsprechend der Entfernung ein, um ein klares Bild zu erhalten.
Verwende das SchnellfokusOkular, um das Absehen scharf zu stellen.
Aktiviere die Absehenbeleuchtung nur bei Bedarf, um die Batterielebensdauer zu verlängern.
Stelle die Vergrößerung auf die gewünschte Stufe ein, bevor du schießt.

Wartung:

Halte das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz und Staub.
Verwende ein weiches Tuch zur Reinigung der Linse.
Lagere das Zielfernrohr an einem trockenen und kühlen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Batteriemüll.
Entferne die Batterie (CR2032) vor der Entsorgung und entsorge sie ebenfalls entsprechend den örtlichen
Vorschriften.
Vermeide die Entsorgung im Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der
EU. Halte Informationen über die Produktsicherheit bereit, um eine schnelle Lösung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Standards und
Vorschriften zu entsprechen. Achte darauf, alle aktuellen Informationen zu überprüfen und zu befolgen. Dein
Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des Warhawk Precision 525X56mm FFP Illuminated Rifle Scope
sind uns wichtig.



Warhawk Precision 525X56MM FFP Illuminated
Rifle Scope Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Warhawk Precision 525X56MM FFP Illuminated Rifle Scope. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new rifle scope. Please
read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the rifle scope by following all instructions. This product is designed
for precision shooting and should be used responsibly.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Check the EU’s Safety Gate platform for
updates regarding your product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements
equivalent to those in physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided with the product at
the time of purchase.
Rapid Alerts: Be aware of faster updates on unsafe products via the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always handle the rifle scope with care. Avoid dropping or exposing it to extreme conditions.
Installation: Ensure that the scope is securely mounted on your rifle before use. A loose scope can
affect accuracy and safety.
Magnification: Use the appropriate magnification level for your shooting conditions. Avoid using
maximum magnification in lowlight situations as it may impair visibility.
Illumination: Use the reticle illumination feature responsibly. Ensure that the brightness is adjusted to a
comfortable level to avoid glare or distraction.
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using the rifle scope, especially during
shooting activities.
Environmental Awareness: Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of
sight when aiming and firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded before installation.
Mount the scope on the rifle using the provided rings and base.
Tighten the screws securely, but do not overtighten to avoid damaging the scope.
Check that the scope is level and aligned with the rifle’s barrel.

Zeroing the Scope:2.

After installation, zero the scope according to the manufacturer’s instructions.
Use a stable shooting platform for accuracy.
Adjust the turrets as needed to align the reticle with the point of impact.

Using the Scope:3.



Adjust the magnification using the throw fins to suit your shooting distance.
Use the sidemounted parallax adjustment for enhanced clarity.
Activate the reticle illumination as needed, ensuring it is not too bright.

Maintenance:4.

Regularly clean the lenses with a soft, lintfree cloth.
Store the scope in a protective case when not in use to prevent scratches and damage.

Disposal Instructions
Disposal: Dispose of the rifle scope responsibly. Do not throw it in regular household waste. Follow local
regulations for disposing of electronic devices and optics.
Battery Disposal: Dispose of the CR2032 battery according to local regulations. Many retailers offer
battery recycling services.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Warhawk Precision 525X56MM FFP Illuminated Rifle Scope, please
refer to the contact information provided at the time of purchase. Ensure you have the model number and any
relevant details ready when seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Warhawk Precision rifle
scope. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Visor
Warhawk Precision 525X56MM FFP Iluminado
Introducción
Gracias por elegir el visor Warhawk Precision 525X56MM FFP Iluminado de Swampfox Optics. Este producto ha
sido diseñado para ofrecerte la mejor experiencia de tiro con precisión. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información
esencial sobre cómo usar y cuidar tu visor de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el visor regularmente para detectar daños o desgaste.
No utilices el visor si está dañado o si hay alguna duda sobre su seguridad.
Siempre utiliza el visor en un entorno seguro y controlado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la Iluminación: Utiliza la función de iluminación del retículo solo en condiciones de baja
luminosidad. No la uses en condiciones de luz brillante para evitar deslumbramiento.
Ajuste de Paralaje: Asegúrate de ajustar el paralaje correctamente para evitar errores de puntería.
Consulta las instrucciones de ajuste en el manual.
Manipulación del Arma: Siempre trata tu arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y protegido de la luz solar directa cuando no esté en
uso.
Mantenimiento: Limpia el visor con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos
que puedan dañar el recubrimiento del lente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Monta el visor en el riel del arma utilizando las torretas de montaje proporcionadas.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente con el cañón del arma.
Aprieta las tuercas de montaje con un par de torsión adecuado para evitar que se afloje durante el
uso.

Ajuste del Visor:2.

Ajusta la magnificación girando el anillo de magnificación hasta alcanzar el nivel deseado.
Ajusta la retícula utilizando las torretas de ajuste. Cada clic debe ser de 0.1 MIL.
Configura el paralaje según la distancia de tu objetivo, ajustando el dial de paralaje.

Uso del Visor:3.

Colócate en una posición estable y cómoda.
Mira a través del ocular y ajusta el enfoque según sea necesario.
Utiliza la función de iluminación si es necesario, asegurándote de que no esté demasiado brillante.



Instrucciones de Eliminación
Cuando llegue el momento de desechar el visor, asegúrate de seguir estas pautas: * Consulta las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos ópticos. * Si el visor está dañado, considera llevarlo a un centro de
reciclaje especializado. * No lo arrojes a la basura común, ya que puede contener materiales que deben ser
manejados de manera adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el visor Warhawk Precision 525X56MM FFP Iluminado o para realizar
consultas sobre seguridad, consulta el sitio web de Swampfox Optics o contacta a su servicio de atención al
cliente.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu visor de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour la Lunette de Tir Warhawk
Precision 525X56MM FFP Illuminée
Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette de tir Warhawk Precision 525X56MM FFP Illuminée de Swampfox Optics. Ce guide
a pour but de t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en respectant les normes de sécurité des
produits de l'Union Européenne.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la lunette de tir est utilisée conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la lunette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas la lunette à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : La lunette est conçue pour un usage sur des armes à feu. Ne l'utilise pas à
d'autres fins.
Éclairage de réticule : Utilise l'éclairage de réticule uniquement dans des conditions d'éclairage
appropriées pour éviter une fatigue oculaire.
Réglages de la parallaxe : Assuretoi que les réglages de la parallaxe sont correctement ajustés avant
chaque utilisation pour garantir la précision.
Manipulation de l'arme : Toujours manipuler l'arme à feu avec précaution. Assuretoi que l'arme est
déchargée lorsque tu n'es pas en train de tirer.
Conditions météorologiques : Évite d'utiliser la lunette dans des conditions extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe la lunette sur le rail de l'arme à feu en utilisant les montures appropriées.
Assuretoi que la lunette est bien alignée avec le canon pour une précision optimale.

Réglage de la mise au point :2.

Utilise l'oculaire à mise au point rapide pour ajuster la netteté du réticule.
Vérifie la distance oculaire pour un confort visuel optimal.

Ajustement du grossissement :3.

Tourne la molette de grossissement pour choisir le niveau de grossissement souhaité (5x à 25x).

Utilisation de l'éclairage de réticule :4.

Active l'éclairage de réticule en fonction des conditions d'éclairage. Ajuste l'intensité si nécessaire.

Ajustements de la parallaxe :5.

Utilise le réglage latéral pour ajuster la parallaxe en fonction de la distance de tir.



Instructions d'Élimination
Dispose de la lunette et de ses composants conformément aux réglementations locales sur les déchets
électroniques.
Ne jette pas la lunette dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou à te référer aux ressources en ligne appropriées.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ta lunette de tir Warhawk
Precision. Merci de respecter ces consignes pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il Warhawk Precision 525X56mm FFP Illuminated Rifle Scope di Swampfox Optics. Questo
prodotto è progettato per fornire prestazioni elevate e un'esperienza di utilizzo sicura. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto come specificato nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il telescopio verso il sole o fonti di luce intensa. Questo può danneggiare
irreparabilmente l'ottica e la vista.
Non utilizzare il telescopio in condizioni meteorologiche estreme senza protezione adeguata.
Assicurati che il montaggio del telescopio sia sicuro e stabile prima dell'uso.
Non modificare o smontare il telescopio. Questo potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni del
prodotto.
Utilizza sempre il telescopio con attenzione e rispetto, seguendo le normative locali riguardanti l'uso delle
armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Monta il telescopio su un supporto compatibile, assicurandoti che sia ben fissato.
Regola il tubo principale da 34 mm per una corretta allineamento con l'arma.
Controlla che le torrette siano bloccate e azzerate secondo le istruzioni del produttore.

Uso2.

Accendi l'illuminazione del reticolo se necessario, utilizzando le impostazioni appropriate per le
condizioni di luce.
Regola la parallasse in base alla distanza di tiro, da 10 yard all'infinito.
Utilizza l'oculare a messa a fuoco rapida per mantenere il reticolo nitido durante l'uso.
Fai attenzione a non superare l'ingrandimento massimo di 25x per evitare distorsioni
dell'immagine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento di
apparecchiature ottiche e batterie.
Le batterie devono essere smaltite in conformità con le leggi locali sul riciclaggio e lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza o ulteriori informazioni, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web di Swampfox
Optics. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per ricevere assistenza
efficace.



Bruksanvisning for sikkerhet WARHAWK
PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINERT RIFLESIKT
Introduksjon
Takk for at du valgte WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINERT RIFLESIKT fra Swampfox Optics. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom denne informasjonen for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med riflesiktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i samsvar med alle gjeldende sikkerhetsstandarder før bruk.
Oppbevar alltid riflesiktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at riflesiktet er et presisjonsverktøy og krever ansvarlig håndtering.
Unngå å bruke riflesiktet under ugunstige værforhold som kraftig regn, snø eller tåke som kan påvirke
sikteevnen.
Kontroller jevnlig at alle deler av riflesiktet er i god stand og uten skader.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer eller bruker riflesiktet.
Sørg for at riflesiktet er riktig montert på våpenet før bruk.
Unngå å se direkte inn i solen gjennom riflesiktet, da dette kan skade øynene.
Ikke pek riflesiktet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Vær oppmerksom på bakgrunnen før du avfyrer, og vær sikker på at det ikke er personer eller dyr i
nærheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av riflesiktet:1.

Plasser riflesiktet på det ønskede festepunktet på våpenet.
Stram festeskruene jevnt for å sikre at riflesiktet sitter stabilt.
Kontroller at riflesiktet er i vater før du strammer alle skruene helt.

Justerer retikkelen:2.

Bruk de låsbare måltårnene for å justere retikkelen etter behov.
For parallaxjustering, bruk den sidemonterte justeringen for å oppnå optimal skarphet.
Juster retikkelbelysningen etter lysforholdene for best mulig sikte.

Bruk av forstørrelse:3.

For å justere forstørrelsen, bruk justeringsknappen for høy og lavprofiler.
Sørg for at du har riktig øyeavstand ved å justere okularet.

Vedlikehold:4.

Rengjør linsene med en myk klut for å fjerne støv og smuss.
Oppbevar riflesiktet i en tørr og beskyttet plass når det ikke er i bruk.



Avhendingsinstruksjoner
Når riflesiktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det avhendes på en miljøvennlig måte.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avhending av elektroniske produkter.
Unngå å kaste riflesiktet i vanlig søppel, da det kan inneholde materialer som er skadelige for miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, bruk eller vedlikehold av WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINERT
RIFLESIKT, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler for mer informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av ditt WARHAWK PRECISION 525X56MM
FFP ILLUMINERT RIFLESIKT. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP
ILLUMINATED RIFLE SCOPE Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa käyttämään WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE kiikaria. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Huomioithan, että kiikarin käyttöön liittyy tiettyjä riskejä, ja on tärkeää noudattaa ohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikari on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Tarkista kiikarin kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä kiikari poissa lasten ulottuvilta, ellei aikuinen ole läsnä.
Älä käytä kiikaria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Varmista, että kaikki kiikarin osat, kuten tornit ja säädöt, toimivat oikein ennen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kiikarin suurennus on säädetty oikein ennen ampumista.
Käytä kiikaria vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, kuten ampumaradoilla tai metsästyksessä.
Älä katso suoraan aurinkoon kiikarin läpi, sillä tämä voi vaurioittaa silmiäsi.
Varmista, että kiikarin valaistus on säädetty sopivaksi ennen käyttöä hämärässä ympäristössä.
Käytä kiikaria aina vakaalla alustalla tai jalustalla, jotta se pysyy paikallaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä kiikari kiväärin päälle varmistamalla, että se on tukevasti paikoillaan.
Säädä kiikarin korkeutta ja sivusuuntaa, kunnes se on mukavassa ampumaasennossa.
Varmista, että kiikarin pääputki on tiukasti kiinni ja että kaikki säädöt toimivat oikein.

Käyttö2.

Käynnistä valaistus kytkimestä ennen käyttöä.
Säädä suurennus haluamallesi tasolle (5x25x).
Tarkista parallaksi 10 metristä äärettömyyteen ja säädä tarvittaessa.
Käytä nollattavia ja lukittavia kohdetorneja tarkkuuden varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Kiikari on hävitettävä ympäristöystävällisesti. Älä hävitä sitä tavallisten roskien mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän



käyttökokemuksen WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE kiikarisi kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för WARHAWK PRECISION
525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE
Introduktion
Tack för att du valt WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE från Swampfox Optics.
Denna kikarsikte är designad för att ge hög precision och klarhet. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera kikarsiktet regelbundet för skador eller slitage.
Håll kikarsiktet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder kikarsiktet.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor för att förhindra skador på ögonen.
Använd kikarsiktet endast för avsett syfte; det är inte en leksak.
Följ lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och kikarsikten.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktet:1.

Fäst kikarsiktet på gevärets huvudrör enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att kikarsiktet är i rätt position för optimal ögonrelief.
Använd låsmekanismen för att säkerställa att kikarsiktet sitter fast ordentligt.

Justering av parallax:2.

Justera parallaxen från 10 yards till oändlighet enligt dina behov.
Kontrollera att justeringen är korrekt innan du skjuter.

Användning av retikelbelysning:3.

Slå på retikelbelysningen vid behov, särskilt i svagt ljus.
Justera ljusstyrkan för att passa dina preferenser och ljusförhållanden.

Nollställning av turrett:4.

Använd de låsbara målturretterna för att justera och nollställa sikten.
Kontrollera att nollställningen är korrekt innan du använder kikarsiktet.

Avfallsanvisningar
Kasta inte kikarsiktet i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
Se till att batterierna (CR2032) återvinns på ett säkert sätt enligt lokala föreskrifter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och användning av WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE,
vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt
kikarsikte. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Příručka pro bezpečné používání puškohledu
WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP
ILLUMINATED RIFLE SCOPE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE od
společnosti Swampfox Optics. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Aby bylo zajištěno
bezpečné používání a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl puškohled používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními pravidly
při používání střelných zbraní.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání puškohledů a střelných zbraní.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte
ho používat a nechte ho zkontrolovat odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím puškohledu se ujistěte, že je správně namontován na zbrani.
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete zasáhnout, a vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste
připraveni střílet.
Při používání puškohledu s osvětlením se ujistěte, že je osvětlení nastaveno na vhodnou úroveň pro
aktuální světelné podmínky.
Při nastavení parallaxu se ujistěte, že je nastaveno na správnou vzdálenost pro přesnost zaměření.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Namontujte puškohled na zbraň pomocí doporučeného montážního systému.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně upevněn a že není volný.

Nastavení puškohledu:2.

Nastavte dioptrickou korekci podle vašich potřeb.
Upravte parallax na požadovanou vzdálenost (od 10 yardů do nekonečna).
Nastavte osvětlení kříže podle aktuálních světelných podmínek.

Používání puškohledu:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte dostatečné oko pro úlevu, abyste se vyhnuli zranění.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné držení zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je puškohled poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na opravy nebo likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a pokyny se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnějšímu používání puškohledu
WARHAWK PRECISION 525X56MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE.
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